
REGIERUNG  DER  DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT 

Vorentwurf eines Erlasses  der  Regierung zur Abänderung  des  Erlasses  der  Regie-
rung vom  20.  Juli  1994  über  die  Zusammensetzung und  die  Arbeitsweise  des  Prüfungs-
ausschusses  der  Deutschsprachigen Gemeinschaft für  den  Sekundarunterricht sowie 

die  Durchführung  der  Prüfungen vor diesem Ausschuss 

DIE  REGIERUNG  DER  DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT, 

Aufgrund  des  Dekrets vom  18.  April  1994  bezüglich  der  Einsetzung  des  Prüfungsaus-
schusses  der  Deutschsprachigen Gemeinschaft für  den  Sekundarunterricht sowie  der 
Durchführung  der  Prüfungen vor diesem Ausschuss, Artikel  10; 

Aufgrund  des  Erlasses  der  Regierung vom  20.  Juli  1994  über  die  Zusammensetzung und 
die  Arbeitsweise  des  Prüfungsausschusses  der  Deutschsprachigen Gemeinschaft für  den 
Sekundarunterricht sowie  die  Durchführung  der  Prüfungen vor diesem Ausschuss; 

Aufgrund  des  Gutachtens  des  Finanzinspektors vom ...; 

Aufgrund  des  Einverständnisses  des  Ministerpräsidenten, zuständig für  den  Haushalt, 
vom ...; 

Aufgrund  des  Gutachtens [Nummer]  des  Staatsrates, das  am  [Datum]  in  Anwendung 
von  Artikel  84 §1  Absatz  1  Nummer  2 der  koordinierten Gesetze über  den  Staatsrat vom 
12.  Januar  1973  abgegeben wurde; 

Auf Vorschlag  des  für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers; 

Nach Beratung, 

Beschließt: 

Artikel  1  -  In  Artikel  3  Absatz  2 des  Erlasses  der  Regierung vom  20.  Juli  1994  über  die 
Zusammensetzung und  die  Arbeitsweise  des  Prüfungsausschusses  der  Deutschsprachigen 
Gemeinschaft für  den  Sekundarunterricht sowie  die  Durchführung  der  Prüfungen vor 
diesem Ausschuss, ersetzt durch  den  Erlass  der  Regierung vom  29.  September  2005,  wird 
die  Wortfolge „September und" durch  die  Wortfolge „August  bis"  ersetzt. 

Art. 2  - Vorliegender Erlass tritt  am  Tage seiner Verabschiedung  in  Kraft. 

Art. 3  -  Der  für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit  der  Durchführung 
des  vorliegenden Erlasses beauftragt. 

Eupen, den ... 

Für  die  Regierung  der  Deutschsprachigen Gemeinschaft, 
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Der  Ministerpräsident 
O.  PAASCH - 

Der  Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung 

H. MOLLERS 



GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE 

Avant-projet d'un arrêté du Gouvernement modifiant l'arrêté du Gouvernement du 
20 juillet 1994 relatif á la composition et au fonctionnement du jury d'examen de la 

Communauté germanophone pour l'enseignement secondaire ainsi qu'à l'organisation 
des examens présentés devant ce jury 

Le Gouvernement de la Communauté germanophone, 

Vu le décret du 18 avril 1994 relatif ä l'installation d'un jury d'examen de la 
Communauté germanophone pour l'enseignement secondaire et à. l'organisation des 
examens présentés devant ce jury, l'article 10; 

Vu l'arrêté du Gouvernement du 20 juillet 1994 relatif ä la composition et au 
fonctionnement du jury d'examen de la Communauté germanophone pour l'enseignement 
secondaire ainsi qu'à l'organisation des examens présentés devant ce jury; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le ...; 

Vu l'accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le ..., 

Vu l'avis du Conseil d'État, donné ‚en application de l'article 84, § 1, alinéa 1 er, 

2°, des lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973; 

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d'Enseignement; 

Après délibération, 

Arrête : 

Article  Ier  — Dans l'article 3, alinéa 2, de l'arrêté du Gouvernement du 20 juillet 1994 
relatif ä la composition et au fonctionnement du jury d'examen de la Communauté 
germanophone pour l'enseignement secondaire ainsi qu'à l'organisation des examens 
présentés devant ce jury, remplacé par l'arrêté du Gouvernement du 29 septembre 2005, 
les mots « en septembre et» sont remplacés par les mots «d'août ä ». 

Art. 2 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption. 

Art. 3 - Le Ministre compétent en matière d'Enseignement est chargé de l'exécution du 
présent arrêté. 



Eupen, le... 
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Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone, 

Le Ministre-Président 
O. PAA.SCH 

Le Ministre de l'Éducation et de la Recherche scientifique, 

H. MOLLERS 
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